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Bugungi kunda bilimga asoslangan jamiyatda ax-
borotni izlash, saralash va qabul qilish, tushunish va uni 
tahlil qilish, tavsiflash, tuzish va qayta ishlash muhim 
aqliy ko‘nikmalarni egallashga alohida e’tibor qaratilmo-
qda. O‘z fikrini og‘zaki va yozma shaklda savodli bayon 
qila oladigan, mustaqil shaxsiy fikrga ega, dunyoqarashi 
keng o‘quvchini tarbiyalash ona tili ta’limining asosiy 
maqsadini belgilaydi. Shu bilan bir qatorda, o‘quvchin-
ing ona tilini chet til bilan birga o‘rganishi, til materiali va 
vositalarini nutqda qo‘llay bilishi uchun yetarli bilimlarni 
o‘zlashtirishi, muayyan bir xabarni yoki ma’lumotni turli 
shakllarda bera olishi, badiiy, ilmiy asarlarni o‘rganib, 
ular haqidagi fikr-mulohazasini og‘zaki va yozma shak-
llarda to‘g‘ri ifoda etishi ko‘zda tutiladi. Bu borada o‘qu-
vchilarda kommunikativ kompetensiyani shakllantirish, 
chet til ta’limida kommunikativ yondashuvni qo‘llash 
bugungi dolzarb mavzulardan biridir.

Bugungi kun o‘qituvchisidan yangi original o‘qitish 
uslublarini joriy qilish, o‘quvchilarga grammatik, imlo, 
talaffuz qoidalarini puxta singdirish, ijodiy ishlarni, yoz-
ma nutqni mazmundor, qolaversa, fikrni asosli va izchil 
bera olish, ijodiy, yozma ishlar (matn tuzish) yoza olish-
da ko‘nikma hamda malakalarni singdirish talab qilina-
di. Chet til mashg‘ulotlarida shunday holatni vujudga 
kеltirish lozimki, o‘quvchi yaratgan matnidan qoniqish 
hosil qilsin. Bu uni o‘z nutqini takomillashtirib borish-
ga ilhomlantiradi. Yozma nutqning murakkab jarayon 
ekani, u ko‘p vaqt va murakkab mеhnat talab etishi, 
bunday nutq davomida o‘quvchining o‘z-o‘zini kuzat-
ib borishi chet til o‘qituvchilariga juda yaxshi ma’lum. 
Yozma nutqda savodxonlik va mazmun asosiy o‘rin 
tutadi. Bundan tashqari, so‘z ma’nolari ustidagi ish 

Moxiraxon USMONXODJAYEVA,
Toshkent viloyati Chirchiq davlat pedagogika 

universiteti o‘qituvchisi

CHET TIL DARSLARIDA O‘QUVCHILARNI MADANIYATLARARO MULOQOT 
QILISH RUHIDA TARBIYALASH

Annotatsiya. Maqolada o‘quvchilarning nutqiy ko‘nikmalarini rivojlantirishning o‘ziga xos xususiyatlari tahlil 
qilinadi. Chet tilni o‘qitishda zamonaviy yondashuvlar taqdim etiladi. O‘quvchilarni o‘z ona tilini o‘rganish bilan bir-
galikda o‘zgalar tili va madaniyatiga hurmat ruhida tarbiyalash ko‘nikmalari xususida so‘z yuritiladi. 

Kalit so‘zlar: nutqiy ko‘nikma, yozma nutq, matn, og‘zaki nutq, til materiali, madaniyatlararo muloqot.
Аннотация. В статье анализируются особенности развития навыков говорения учащихся. Представлены 

современные подходы к обучению иностранного языка. Речь идет о навыках воспитания учащихся в духе 
уважения языка и культуры других людей, наряду с изучением родного языка.

Ключевые слова: речевая компетенция, письменная речь, текст, устная речь, языковой материал, 
межкультурная коммуникация.

Annotation. The article analyzes the features of the development of students’ speaking skills and presents 
modern approaches to teaching a foreign language, as well as talks about the skills of educating students in the 
spirit of respect for the language and culture of other people along with the study of their native language.

Keywords: speech competence, written speech, text, oral speech, language material, intercultural communi-
cation.

murakkabdir. Har doim matn ustida ishlaganda yangi 
so‘zlarga va so‘zlarning yangi ma’nolarda qo‘llangani-
ga e’tiborni tortish o‘quvchilarning bu sohadagi ko‘nik-
ma va malakalarining shakllanishi va takomillashishiga 
imkon bеradi [1].

An’anaviy chet til darslarida o‘quvchilarning gram-
matikaga oid bilimlarini mustahkamlash uchun berib 
boriladigan qoidalarni yod oldirish va ularni mashqlar 
va topshiriqlar asosida mustahkamlash hozirgi zamon 
ta’limida o‘zini biroz oqlamadi. Uning o‘rniga o‘qu-
vchilarning erkin fikrlashiga undovchi mashg‘ulotlarni 
tashkil etish samara bermoqda.

Tadqiqotchilarning kuzatishlariga ko‘ra, grammatik 
topshiriqlar bajarishga yo‘naltirilgan o‘quvchilar fanni 
hayot bilan integratsiya qila olmayapti. Ularning og‘za-
ki va yozma nutqida birmuncha g‘alizliklar, tushunarsiz 
jumlalar bor. Masalan, fikrini yozma bayon qilishda bir 
so‘zni takror qo‘llash yoki so‘zdan noo‘rin foydalanish, 
tasviriy vositalarni, qo‘shma gaplarni qo‘llay olmaslik 
kabi xatolar qilishadi. Grammatik topshiriqlar o‘quvchi-
lar uchun murakkab qoidalar sifatida emas, balki yozma 
va og‘zaki nutqni to‘laqonli yaratishlariga ko‘maklashu-
vchi vosita bo‘lishi lozim. 

O‘quvchilarning nutqiy ko‘nikmalarini o‘stirishga 
asoslangan topshiriqlar ularning yoshiga mutanosib 
tarzda tanlanishi lozim. Zero, boshlang‘ich sinf o‘qu-
vchisi va professional yozuvchining fikrlashida farq bor. 
Agar ularning yozma nutqi qat’iy talablar asosida cheg-
aralansa, ular doim eshitib yurgan tayyor birikmalar va 
jumlalardan foydalanishadi. Natijada ijodiy tafakkur qila 
olmaydi. “Bilimlar bu – ijtimoiy-tarixiy ong, insoniyatning 
ijtimoiy-tarixiy amaliyoti hosilasidir. Bilimlar bu – insoni-
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yat tomonidan ishlab chiqarish faoliyatini faol o‘zgartir-
ish jarayonida to‘plangan, amalda sinovdan o‘tgan, va 
obyektiv dunyoni chuqurroq anglashga hamda o‘zgart-
irishga yo‘naltirilgan tabiat, jamiyat, tafakkur va faoliyat 
usullari qonuniyatlari haqidagi ilmiy tushunchalarning 
yaxlit va sistemalashgan majmuyidir [2: 14].

Ikkinchi til haqida so‘z yuritilganda, unga boshqa mil-
lat vakillaridan iborat qardoshlar, qo‘shnilar tili sifatida 
qaraladi. Ma’lumki, til kishilarning bir-birlarini yaqindan 
bilishlari, hurmat-e’zozlashlari, do‘stlashishlarida tengi 
yo‘q omil, bebaho vositadir. Chet til – xorijiy mamlakat 
tili. Respublikamizda G‘arbiy Yevropa (ingliz, ispan, 
nemis, fransuz) tillari va Sharq (arab, turk, urdu, fors, 
xitoy, hind) tillari oʻqitilmoqda. Ular ta’lim muassasala-
rining oʻquv rejalaridan o‘rin olgan. Uchala tilni o‘qitish 
jarayoni turlicha kechadi: birinchidan, ona tilida tafakkur 
shakllanadi, oʻzga tillarni oʻrganish ulardagi fonetika, 
leksika va grammatikaga xos xususiyatlarni his etish 
bilan bog‘liqdir; ikkinchidan, o‘rganish tartibi ona tilidan 
boshlanib, undan keyin ikkinchi til va, nihoyat, chet tilga 
o‘tiladi; uchinchidan, ona tili va ikkinchi til tabiiy vaziyat-
da, chet til esa sun’iy muhitda o‘rganiladi. Chet tildagi 
muloqot, asosan, darsda muallim rahbarligida kechadi. 
Bu esa, o‘z navbatida, tegishli chet til o‘qitish texnologi-
yasini qo‘llashni taqozo etadi. Chet til muallimi metodi-
ka fani yutuqlarini puxta o‘zlashtirish orqali o‘quvchining 
to‘plagan til tajribasi me’yorini aniq bilishga va uni yana-
da takomillashtirishga erishadi.

Mamlakatimizda ushbu madaniyatlararo mu-
loqot kompetensiyasini rivojlantirish masalalarini 
G.T.Mahkamova o‘rgangan bo‘lib, u talabalarning 
madaniy bilimdonligini, kasbiy salohiyatini oshirish 
uchun, ya’ni bo‘lg‘usi chet til mutaxassislarini kasbiy 
faoliyatga madaniyatlararo muloqot orqali tayyorlashni 
taklif qiladi [3: 43]. Madaniyatlararo muloqot kompeten-
siyasi mamlakatshunoslik, sotsiolingvistik, ijtimoiy-psix-
ologik, kulturologik komponentlarni o‘z ichiga olgani 
bois chet tillarni o‘qitishda lingvomamlakatshunoslik va 
madaniyatshunoslik komponentlarIga ko‘proq e’tibor 
qaratiladi. Mashg‘ulotlar jarayonlarida ham ushbu mal-

akalarni rivojlantirish uchun asos bo‘lib xizmat qiluvchi 
mamlakatshunoslik xarakteridagi matnli, audio- va vid-
eo-materiallar hamda taqdimotlardan foydalanish ma-
qsadga muvofiq bo‘ladi.

Metodika sohasida tili o‘rganilayotgan mamlakat 
haqidagi ma’lumotlarni aynan tildan foydalangan hol-
da o‘rganish, uni o‘zgalarga yetkazishni nazarda tuta-
di. Mashg‘ulotlar jarayonida boshqa mamlakatlarning 
madaniyatini o‘rganar ekanmiz, biz o‘sha mamlakatning 
tilini bilmasdan turib uni o‘rgana olmaymiz, tilni o‘rganar 
ekanmiz, biz uchun yot bo‘lgan faktlar va qiziqarli ma’lu-
motlar orqali o‘rganish, ya’ni til va madaniyatni o‘zaro 
bog‘lab o‘rganish ham samarali natija beradi.

Tilshunos olimlar Sitaram va Kogdellar “butun dunyo 
xalqlari madaniyatlararo muloqotni o‘rganishlari kerak”, 
deb e’lon qildilar. Ularning fikricha, buning yordamida 
boshqa madaniyat vakillari haqida ko‘proq ma’lumot ol-
ish muhimligi ko‘rinadi [4: 268]. Chunki inson muloqot 
jarayonida bir-biri bilan faqatgina muloqot uchun emas, 
balki biror ma’lumot olish uchun ham aloqaga kirishadi. 
Turli madaniyat vakillari o‘zaro muloqotga kirishganda 
ular o‘zaro ko‘proq ma’lumot olish, o‘rganish va tahlil qil-
ish hamda taqqoslash imkoniyatiga ega bo‘lishadi. Shu 
sababli biz o‘quvchilarni boshlang‘ich sinfdan boshlab 
ona tilimiz bilan birgalikda chet tilni ham puxta o‘rgan-
ishlariga imkon yaratib, ularga yetarli bilimlarni o‘zlariga 
qulay va tushunarli bo‘lgan usullarda o‘rgatishimiz ma-
qsadga mivofiqdir.
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